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Հավելված
ՀՀ կառավարության` 2016թ. հունիսի    թիվ   

արձանագրային որոշման

ՎԱՐԿԻ No. 8572-ԱՄ
Վարկային համաձայնագիր
(«Տեղական տնտեսության և ենթակառուցվածքի զարգացման ծրագիր»)

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ
ԵՎ
ՎԵՐԱԿԱՌՈՒՑՄԱՆ ԵՎ ԶԱՐԳԱՑՄԱՆ ՄԻՋԱԶԳԱՅԻՆ ԲԱՆԿԻ ՄԻՋԵՎ

Թվագրված`                          , 2016թ.
ՎԱՐԿԻ No.  8572-ԱՄ
ՎԱՐԿԱՅԻՆ ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ` թվագրված 2016թ-ի ___________-ով` ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ («Վարկառու») և ՎԵՐԱԿԱՌՈՒՑՄԱՆ ԵՎ ԶԱՐԳԱՑՄԱՆ ՄԻՋԱԶԳԱՅԻՆ ԲԱՆԿԻ («Բանկ») միջև: Վարկառուն և Բանկը սույնով համաձայնում են հետևյալի մասին.

ՀՈԴՎԱԾ I — ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ՊԱՅՄԱՆՆԵՐ, ՍԱՀՄԱՆՈՒՄՆԵՐ
1.01.
Ընդհանուր պայմանները (ինչպես սահմանված են սույն Համաձայնագրի Հավելվածում) կազմում են սույն Համաձայնագրի անբաժանելի մասը: 

1.02.
Եթե համատեքստից այլ բան չի բխում, ապա Վարկային համաձայնագրում մեծատառով օգտագործված տերմիններն ունեն Ընդհանուր պայմաններ բաժնում կամ սույն Համաձայնագրի Հավելվածում դրանց վերագրված նշանակությունները:

ՀՈԴՎԱԾ II—ՎԱՐԿ
2.01.
Բանկը համաձայնում է սույն Համաձայնագրով սահմանվող պայմաններով Վարկառուին տրամադրել ԱՄՆ հիսունհինգ միլիոն դոլար (ԱՄՆ$55,000,000) կազմող գումար, որը կարող է ժամանակ առ ժամանակ փոխարկվել սույն Համաձայնագրի («Վարկ») Բաժին 2.08-ի Արժույթի փոխարկմանը վերաբերող դրույթների համաձայն`սույն Համաձայնագրի («Ծրագիր») Լրացում 1-ում նկարագրվող ծրագիրը ֆինանսավորելու նպատակով:

2.02.
Վարկառուն կարող է առհանել Վարկային միջոցները` սույն Համաձայնագրի Լրացում 2-ի Բաժին IV-ի համաձայն: 

2.03.
Վարկառուի կողմից վճարման ենթակա Սկզբնական կոմիսիոն վճարը հավասար է Վարկի գումարի մեկ տոկոսի մեկ քառորդին (0.25% տոկոս): 
2.04.
Վարկառուի կողմից վճարման ենթակա Պարտավորության վճարը տարեկան հավասար է Վարկի չառհանված մնացորդի մեկ տոկոսի մեր քառորդին (0.25%):

2.05.
Վարկառուի կողմից Տոկոսադրույքի յուրաքանչյուր ժամանակահատ-վածի համար վճարման ենթակա տոկոսը հավասար է Վարկի արժույթի համար սահմանված Ուղղորդիչ դրույքաչափին, որին գումարվում է Փոփոխական սփրեդը` պայմանով, որ Վարկի ողջ մայր գումարի կամ դրա մի մասի Փոխարկման դեպքում Վարկառուի կողմից Փոխարկման ժամանակահատվածում այդ գումարի համար վճարման ենթակա տոկոսը պետք է որոշվի Ընդհանուր պայմանների Հոդված IV-ի համապատասխան դրույթների համաձայն: Անկախ վերոշարադրյալից` եթե Վարկի առհանված մնացորդի որևէ գումարի վճարումը չի կատարվում սահմանված ժամկետում և երբ նման չվճարումը շարունակվում է երեսուն օր, ապա Վարկառուի կողմից վճարման ենթակա տոկոսը հաշվարկվում է Ընդհանուր պայմանների 3.02 Բաժնի (ե) կետում սահմանված կարգով:

2.06.1 Վճարման օրերն են յուրաքանչյուր տարվա մայիսի 15-ը և նոյեմբերի  15-ը: 
2.07
Վարկի մայր գումարը կվճարվի սույն Համաձայնագրի Լրացում 3-ում սահմանվող Մարման ժամանակացույցի համաձայն:

2.08.
(ա)
Պարտքի խելամիտ կառավարում կազմակերպելու նպատակով Վարկառուն` ցանկացած պահի, կարող է ներկայացնել Վարկի պայմանների հետևյալ Փոխարկումներից մեկը կատարելու հայտ. (i) Վարկի մայր գումարի առհանված կամ չառհանված ողջ գումարի կամ դրա մի մասի Վարկի Արժույթի փոխարինում Հաստատված Արժույթով, (ii) (Ա) Վարկի մայր գումարի առհանված և չմարված ողջ գումարի կամ դրա որևէ մասի նկատմամբ կիրառելի բազային տոկոսադրույքի փոփոխություն` Լողացողից ֆիքսված դրույքաչափի կամ հակառակը, կամ (Բ) Վարկի մայր գումարի առհանված և չմարված ողջ գումարի կամ դրա որևէ մասի նկատմամբ կիրառելի Տեղեկատու դրույքաչափի վրա հիմնված Լողացող դրույքաչափից և Փոփոխական սփրեդից Ֆիքսված տեղեկատու դրույքաչափի և Փոփոխական սփրեդի վրա հիմնված Լողացող դրույքաչափի կամ (Գ) Վարկի մայր գումարի առհանված և չմարված ողջ գումարի կամ դրա որևէ մասի նկատմամբ կիրառելի, Փոփոխական սփրեդի վրա հիմնված Լողացող դրույքաչափից Ֆիքսված սփրեդի վրա հիմնված լողացող դրույքաչափի և (iii) Վարկի մայր գումարի առհանված և չմարված ողջ գումարի կամ դրա որևէ մասի նկատմամբ կիրառելի Լողացող դրույքաչափի կամ Տեղեկատու դրույքաչափի սահմանների հաստատում`Լողացող դրույքա-չափի կամ Տեղեկատու դրույքաչափի համար Տոկոսադրույքի առավելագույն շեմ կամ միջակայք սահմանելու միջոցով:

(բ)
Փոխարկման ցանկացած հայտ, որը ներկայացվել է սույն Բաժնի (ա) կետի համաձայն և ընդունվել է Բանկի կողմից, համարվում է «Փոխարկում»` Ընդհանուր պայմաններում տրված սահմանման համաձայն և իրականացվում է Ընդհանուր պայմանների Հոդված IV-ի և Փոխարկման ուղեցույցերի համաձայն:

ՀՈԴՎԱԾ III—ԾՐԱԳԻՐ
3.01. Վարկառուն հայտարարում է Ծրագրի նպատակների իրականացման նպատակով իր հանձնառության մասին: Այս իմաստով Վարկառուն Ծրագիրն իրականացնում է  Ծրագրի իրականացման գրասենյակի միջոցով` Ընդհանուր պայմանների Հոդված V-ի և Ծրագրի համաձայնագրի համաձայն:

3.02. Առանց սույն Համաձայնագրի Բաժին 3.01-ի դրույթների սահմանափակման և բացառությամբ այն դեպքերի, երբ Վարկառուն և Բանկը այլ համաձայնության կգան, մյուս դեպքերում Վարկառուն ապահովում է Ծրագրի իրականացումը սույն Համաձայնագրի Լրացում 2-ի դրույթների համաձայն:

ՀՈԴՎԱԾ IV—ԲԱՆԿԻ ԻՐԱՎԱԿԱՆ ՊԱՇՏՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԻՋՈՑՆԵՐ
4.01.
Կասեցման լրացուցիչ դեպքը մասնավորապես ներառում է Ծրագրի իրականցման գրասենյակի ստեղծման համար հիմք հանդիսացող օրենսդրության փոփոխությունը, կասեցումը, անվավեր ճանաչումը, ուժը կորցրած ճանաչումը և չեղյալ հայտարարումն այնպես, որ նյութական կամ բացասական հետևանքներ ունենա Ծրագրի իրականացման գրասենյակի կողմից Ծրագրային համաձայնագրի շրջանակներում վերջինիս որևէ պարտավորության կատարման իմաստով: 

4.02.
Վարկի մարման ժամկետի կրճատման լրացուցիչ դեպքը մասնավորապես ներառում է սույն Համաձայնագրի Բաժին 4.01-ում սահմանվող դեպքը, որը շարունակվում է նման դեպքի մասին Բանկի կողմից Վարկառուին ծանուցում ներկայացնելուց հետո իննսուն (90) օր:  
ՀՈԴՎԱԾ V— ՈՒԺԻ ՄԵՋ ՄՏՆԵԼԸ, ԴԱԴԱՐԵՑՈՒՄ 
5.01.
Ուժի մեջ մտնելու հավելյալ պայմանները հետևյալն են.
(ա)   Գործակալության պայմանագիր է կնքվել Վարկառուի անունից Նախարարի, ՀՀ կառավարության աշխատակազմի ղեկավարի և Ծրագրի իրականացման մարմնի միջև:
 
(բ)
Ծրագրի իրականացնող մարմինը հաստատել է Գործանական ձեռնարկ` Բանկի կողմից ընդունելի ձևով և բովանդակությամբ: 
(գ)
Փոխառուն ստեղծել է Ծրագրի կառավարման խորհուրդ՝ Բանկի կողմից ընդունելի ձևով:

(դ)
Փոխառուն ստեղծել է Աշխատանքային խումբ՝ Բանկի կողմից ընդունելի ձևով:

5.02.
Լրացուցիչ իրավական հարցերը մասնավորապես հետևյալներն են. Իրականացման համաձայնագիրը հավուր պատշաճի լիազորված կամ վավերացված է Վարկառուի և Ծրագրի իրականացնող մարմնի  կողմից և վերջինիս դրույթների համաձայն իրավական առումով պարտավորություններ է առաջացնում  Վարկառուի և Ծրագրի իրականացնող մարմնի  համար:

5.03.
Ուժի մեջ մտնելու վերջնաժամկետն է սույն Համաձայնագրի ամսաթվից հետո հարյուր հիսուն  (150) օր: 
ՀՈԴՎԱԾ VI— ՆԵՐԿԱՅԱՑՈՒՑԻՉ, ՀԱՍՑԵՆԵՐ 
6.01.
Վարկառուի ներկայացուցիչը հանդիսանում է Ֆինանսների նախարարը:
6.02.
Վարկառուի հասցեն է`

Հայաստանի Հանրապետության ֆինանսների նախարարություն
Մելիք Ադամյան փողոց 1

Երևան 0010

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅՈՒՆ 
Ֆաքս`
+37411 800 132

6.03.
Բանկի հասցեն է`
International Bank for Reconstruction and Development

1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Հեռագրային հասցե`

Տելեքս`

Ֆաքս`
INTBAFRAD

248423(MCI) or
1-202-477-6391

Washington, D.C.
 64145(MCI)

ՀԱՄԱՁԱՅՆԵՑՎԱԾ Է Երևանում` Հայաստանի Հանրապետությունում, վերոշարադրյալ առաջին օրվա և տարվա դրությամբ:

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅՈՒՆ
_____________________________________

Լիազոր ներկայացուցիչ
Անուն` __________________________

Պաշտոն` __________________________

ՎԵՐԱԿԱՌՈՒՑՄԱՆ ԵՎ ԶԱՐԳԱՑՄԱՆ ՄԻՋԱԶԳԱՅԻՆ ԲԱՆԿ 
_____________________________________


Լիազոր ներկայացուցիչ
Անուն` __________________________

Պաշտոն` __________________________

ԼՐԱՑՈՒՄ 1

Ծրագրի նկարագրություն
Ծրագրի նպատակն է բարելավել ենթակառուցվածքային ծառայությունները և ինստիտուցիոնալ կարողությունները` Վարկառուի տարածքում ընտրված շրջաններում տեղական տնտեսությանը վերջինիս աջակցության բարելավման նպատակով:

Ծրագիրը կազմված է հետևյալ մասերից. 
Մաս 1. 
Ժառանգության հանգույցի վերականգնում և զբոսաշրջային երթուղու մշակում 
a) Գորիսի և Մեղրու հին քաղաքներում և ժառանգություն հանդիսացող Արենու, Տաթևի և Տանձաթափի գյուղերում քաղաքային ռեգեներացիայի միջոցառումների համար Ծրագրին մասնակից Շահառուների ներդրումային ենթածրագրի ֆինանսավորում` դրամաշնորհային հիմունքներով` ներառյալ, սակայն չսահմանափակվելով հանրային ենթակառուցվածքի, շենքերի ճակատային հատվածների և տանիքների, հանրային տարածքների, թանգարանների, մոտեցնող ճանապարհների, ջրի/կոյուղու և փողոցային լուսավորության վերականգնմամբ:

b) Զբոսաշրջային երթուղու ընտրված վայրերում, այն է` Գառնու տաճարի և կիրճի, Գեղարդավանքի, Դվինի թանգարանի, Խոր Վիրապի վանքի, Արենու շուկայի և անձավի, Մոզրովի անձավի, Եղեգիսի, Զորաց քարերի (Քարահունջ), Խնձորեսկի, Հաղպատի և Սանահինի մշակութային ժառանգության պահպանության և վայրի կառավարման միջոցառումների բարելավման նպատակով Ծրագրին մասնակից Շահառուների ներդրումային ենթածրագրի ֆինանսավորում` դրամաշնորհային հիմունքներով: Այս միջոցառումները  ի թիվս այլոց կարող են ներառել. i) իրականացման վայրի կառավարման պլանների իմաստով խորհուրդ-առաջարկները, ii) այցելուների համար նախատեսվող կառույցների կառուցումը` տեղեկատվական կենտրոններով, սրճարաններով, հասարակա-կան զուգարաններով և ապահով կայանատեղիներով, iii) մշակութային ժառանգության հուշարձանների և շրջակա տների պահպանությունը և c) հասանելիության բարելավումը` մոտեցնող ճանապարհների և հանրային ենթակառուցվածքի միջոցով: 
c) Ծրագրին մասնակից Շահառուների ներդրումային ենթածրագրի ֆինանսավորում` դրամաշնորհային հիմունքներով` ֆինանսավորելու համար հանրային ենթակառուցվածքների ստեղծմանն ուղղված ներդրումային ենթածրագրերը` Ծրագրի համար ընտրված շրջաններում զբոսաշրջության և ագրոբիզնեսի ոլորտներում մասնավոր ներդրումներ ներգրավելու համար`  ի թիվս այլոց ներառելով ճանապարհների, մայթերի, ջրի/կոյուղու, հաղորդակցության և այլ հանրային ենթակառուցվածքների կառուցումը:
d) (i) Ներդրումային ենթածրագրերի պատշաճ մշակումը, իրականացումը և վերահսկումը ապահովելու նպատակով տեխնիկական աջակցության տրամադրում` ի թիվս այլոց  ներառելով` (1) շինարարության վերահսկո-ղությունը և Ծրագրի` երաշխիքների հետ կապված դրույթների մոնիթորինգը, (2) պրոպագանդայի և հանրային իրազեկման միջոցառումները, (3) տեխնիկա-տնտեսական իրագործելիության ուսումնասիրությունների և նախագծերի մշակումը և 
(ii) օժանդակության տրամադրում Ծրագրի կառավարմանը՝ ի թիվս այլոց՝ հետևյալ ուղղություններով. (1) Ծրագրի աուդիտների իրականացում; (2) Ծրագրի ներքո ստանձնած ֆինանսական կառավարման և գնումներին առնչվող պարտականությունների կատարում; (3) Ծրագրի գործողությունների մշտադիտարկում և գնահատում, և (4) ուսուցման և պահանջվող ապրանքների ձեռքբերման, Գործառնական ծախսերի ֆինանսավորման ապահովում: 
Մաս 2
 Ինստիտուցիոնալ զարգացում
Ծրագրի իրականացնող մարմնի, Հայաստանի Զարգացման Հիմնադրամի (ՀԶՀ), Էկոնոմիկայի նախարարություն (ԷՆ), Պատմամշակութային ժառանգության պաշտպանության գործակալության (ՊԺՊԳ) և ընտրված այլ տեղական և շրջանային մարմինների ինստիտուցիոնալ կարողությունների զարգացում` իրականացնելու համար միջոցառումներ, որոնք  ի թիվս այլոց կարող են ներառել. (i) Ծրագրի իրականացման շրջանում զբոսաշրջային ուղղության կառավարման կազմակերպության և գրասենյակների հիմնադրում, (ii) մարքեթինգ և խթանում, (iii) Ծրագրի ընտրված մշակութային և բնական ժառանգության վայրերի համար վայրի կայուն կառավարման պլանների մշակում, (iv) հմուտ աշխատուժի և կարողությունների զարգացման նպատակով վերապատրաստում, (v) Համաշխարհային ժառանգության վայրերի պաշտպանության և կառավարման նպատակով կարողությունների զարգացման նպատակով խորհրդատվական ծառայություններ, (vi) զբոսաշրջային ՓՄՁ-ների համար խորհրդատվական ծառայություններ` բիզնես սթարթափների/ընդլայնման համար և (vii) կատարողականի մոնիթորինգի և գնահատման միջոցառումներ:
Մաս 3
Չնախատեսված արտակարգ իրավիճակներին արձագանքում 
Օժանդակության տրամադրում Ծրագրի շրջանակներում ներգրավված շրջաններում համայնքային ծառայություններին և ենթակառուցվածքի վերականգնմանը/վերակառուցմանը բնական կամ մարդածին աղետների դեպքում և Կառավարության կողմից Արտակարգ իրավիճակ հայտարարելու դեպքում:

ԼՐԱՑՈՒՄ 2
Ծրագրի իրականացում
Մաս I.Իրականացման մեխանիզմներ 
A. Ինստիտուցիոնալ մեխանիզմներ 
1. Ծրագրի բարձր մակարդակի համակարգման և քաղաքականության աջակցության պարտականությունը Վարկառուն կպատվիրակի Էկոնոմիկայի նախարարությանը :
2. Վարկառուն կստեղծի և Ծրագրի իրականացման ընթացքում կպահի Ծրագրի կառավարման կոմիտե` Փոխվարչապետի ղեկավարությամբ, կազմված ԷՆ-ից, ՏԿԱԻՆ-ից, ՄՆ-ից, ԲՊՆ-ից, ՔՇՆ-ից, ՀԶՀ-ից և Ծրագրի իրականացման գրասենյակ, որը պատասխանատու կլինի միջգերատեսչական համակարգման, Ծրագրի հետ կապված բարձր մակարդակի ռազմավարական որոշումների ընդունման և Ծրագրի ընդհանուր իրականացման համար: 

3. Վարկառուն կպահի միջգերատեսչական մարմին հանդիսացող Աշխատանքային խումբ, որը պատասխանատու կլինի միջգերատեսչական հաղորդակցության, Ծրագրի իրականացմանն աջակցելու և ռազմավարական որոշումներ ընդունելու, ինչպես նաև Ծրագրի կառավարման կոմիտեին տեխնիկական առաջարկություններ տրամադրելու համար, և որը կազմված կլինի ի թիվս այլոց՝ ԷՆ-ի, ՏԿԱԻՆ-ի, ՄՆ, ՊԺՊԳ-ի, ԲՆ-ի և ԾԻԳ-ի, ՀԶՀ-ի, Հայաստանի առաքելական եկեղեցու, Ծրագրի շահառու ՏԻՄ-երի տեխնիկական ներկայացուցիչներից:

4. Վարկառուն այնպես կանի, որպեսզի Ծրագրի իրականացման գրասենյակը
(a) Բանկի համար ընդունելի Տեխնիկական հանձնարարականի հիման վրա մշակի Գործառնական ձեռնարկ («Գործառնական ձեռնարկ»), որտեղ կսահմանվեն Ծրագրի իրականացման գործառնական և վարչական ընթացակարգերը, այդ թվում նաև.  (i) գնումների և ֆինանսական կառավարման ընթացակարգերը, (ii) Ծրագրին մասնակից ՏԻՄ-երում Ներդրումային ենթածրագրերին մասնակցության համար հավակնելու չափորոշիչները, (iii) ներդրումային ենթածրագրերի ֆինանսավորման պայմանները, (iv) ներդրումային ենթածրագրերի գնումները և իրականացումը, (v) ԾԻԳ-ի աշխատակազմը, կառավարումը և պարտականությունները, (vi) ԲՍԿՇ-ի իրականացումը, (vii) ՏՔՇ-ի իրականացումը և   (viii) բողոքների ուսումնասիրության մեխանիզմի ներդրումը և իրականացումը, ինչպես նաև թույլատրելի Արտակարգ իրավիճակում ենթակառուցվածքային ոլորտի ներդրումների Թույլատրելի ծախսերի հաստատման համար Արտակարգ իրավիճակում արձագանքելու մեխանիզմները: 

(b) Ծրագիրն իրականացնի Բանկի կողմից հաստատված Գործառնական ձեռնարկի համաձայն:

(c) Ենթածրագրի համաձայնագրեր կնքի («Ներդրումային ենթածրագրի համաձայնագրեր») մասնակից յուրաքանչյուր Շահառուի հետ` Բանկի համար ընդունելի և գոհացուցիչ պայմաններով, ինչպես նաև Մասնակից Շահառուի կողմից Ներդրումային ենթածրագրերի կայունության և պահպանման պարտավորությամբ:

(d) Բանկի նախնական հաստատմանն ուղարկի Գործառնական ձեռնարկի առաջադրվող ցանկացած փոփոխություն և այնուհետև ի կատար ածի այնպիսի փոփոխություն, որը համաձայնեցվել է Բանկի հետ:  

B.
Իրականացման համաձայնագիր
1.
Ծրագրի իրականացմանն աջակցելու նպատակով Վարկառուն պետք է Վարկային միջոցները դրամաշնորհային հիմունքներով հասանելի դարձնի Ծրագրի իրականացման մարմնի համար` Վարկառուի (ներկայացված ի դեմս Նախարարի, ՀՀ կառավարության աշխատակազմի ղեկավարի) և Ծրագրի իրականացման գրասենյակի միջև կնքված Գործակալության պայմանագրով` Բանկի կողմից հաստատված պայմաններով («Գործակալության պայմանագիր»): 
2. 
Վարկառուն պետք է Գործակալության պայմանագրով սահմանված իր իրավունքներն ու պարտականություններն այնպես իրականացնի, որ պաշտպանվեն Վարկառուի և Բանկի շահերը` հասնելու համար Վարկով սահմանված նպատակներին: Բացառությամբ այն դեպքերի, երբ Բանկն այլ կերպ կհամաձայնի, մյուս դեպքերում Վարկառուն չի փոխանցի,  փոփոխի, կասեցնի, անվավեր ճանաչի կամ զիջի Օժանդակ համաձայնագիրը կամ վերջինիս դրույթներից որևէ մեկը:
C.
Հակակոռուպցիոն միջոցներ

Վարկառուն ապահովում է Ծրագրի իրականացումը Հակակառուպցիոն ուղեցույցի դրույթների համաձայն: 

D. 
Երաշխիքներ
Բնապահպանական կառավարում
1.
Վարկառուն կապահովի և այնպես կանի, որպեսզի Ծրագրի իրականացման գրասենյակը իրականացնի հետևյալը.
(a)
(i) ԲՍԿՇ-ի (այդ թվում նաև բնապահպանական, սոցիալական և մշակութային ռեսուրսների սքրինինգ, ինչպես նաև Բնապահպանական և սոցիալական ազդեցության գնահատում կամ բնապահպանական և սոցիալական ուսումնասիրություն` ըստ պահանջի) իրականացում Բնապահպանական և սոցիալական կառավարման պլանների մշակում` բոլորը Բանկի համար ընդունելի տարբերակով, ինչպես անհրաժեշտ է` ապահովելու համար, որպեսզի Ծրագիրն իրականացվի ապահով բնապահպանական պրակտիկայի և ստանդարտների համաձայն և (ii) նախքան դիտարկվող աշխատանքների գնումը մեկնարկելը Բանկի համար ընդունելի ձևով Բնապահպանական և սոցիալական կառավարման պլանի մշակում և բացում և շահագրգիռ կողմերի հետ խորհրդակցում, որից հետո հիշյալ ԲԿԾ-ն` մրցութային փաստաթղթերի մաս կազմող հիշյալ աշխատանքների գնման համար մրցութային փաստաթղթերի նախագծերի հետ միասին ներկայացում:
(b)
ԲՍԿՇ-ում, ԲՍՄՌՍ-ում, ԲՍԱԳ-ում, ԲՍՈՒ-ներում կամ ԲՍԿՊ-ներում առաջադրվող ցանկացած փոփոխության ներայացում Բանկի նախնական քննությանը` վերջիններիս համապատասխան նպատակներին հասնելու համար և այնուհետև փաստաթղթերում այնպիսի փոփոխությունների իրականացում, որոնք համաձայնեցված կլինեն Բանկի հետ: 
(c)
 Այնպիսի քաղաքականությունների և ընթացակարգերի պահպանում, որոնք համապատասխան կլինեն` ԲՍԿՇ-ի, ԲՍՄՌՍ-ի, ԲՍՈՒ-ների և ԲՍԿԾ-երի մոնիթորինգի և իրականացման և համապատասխան նպատակներին հասնելու նպատակով: 
Տարաբնակեցում
2.
Վարկառուն այնպես կանի, որպեսզի Ծրագրի իրականացնող գրասենյակն իրականացնի հետևյալը.
(a)
(i) Այն դեպքերում, երբ Ծրագրի, վերջինիս որևէ Ներդրումային ենթածրագրի կամ վերջինի որևէ մասի իրականացումը կառաջացնի Ազդակիր անձինք, Բանկի ուսումնասիրությանը ներկայացնի ՏԾՇ-ի սկզբունքների և ընթացակարգերի համաձայն մշակված գործողությունների ծրագիրը և հետայսու Բանկի համար ընդունելի ձևով իրականացնի տարաբնակեցման գործողությունների ծրագրերը, որոնք Բանկի կողմից կընդունվեն, որպես գոհացուցիչ և (ii) Ծրագրի սպեցիֆիկ վայրում իրականացվող այն աշխատանքները, որոնք առաջացնում են Ազդակիր անձինք, չեն մեկնարկի քանի դեռ 1) ՏԳԾ-ն ամբողջությամբ չի իրականացվել Բանկի համար ընդունելի ձևով և(2) ՏԳԾ-ին համապատասխանելու կարգավիճակի մասին հաշվետվությունը չի պարաստվել և ներկայացվել Բանկին՝ բոլորը Բանկի կողմից ընդունելի ձևով: 
(b)
Բանկի նախնական ուսումնասիրությանը կներկայացնի ՏՔՇ-ում և ՏԳԾ-ում առաջադրվող որևէ փոփոխություն, որ հանգամանքներից ելնելով կարող է առաջանալ՝ ծրագրում նախանշված նպատակներին հասնելու համար և հետայսու նման փոփոխություն կանի այնպիսի փաստաթղթում, որը համաձայնեցված կլինի Բանկի հետ: 
(c)
Կպահպանի քաղաքականությունները և ընթացակարագերը, որոնք բավարար կլինեն Բանկի համար ընդունելի ուղեցույցների համաձայն ՏՔՇ-ի և ՏԳԾ-ների և վերջիններիս համապատասխան նպատակներին հասնելու համար մոնիթորինգի և գնահատման իրականացման համար:
Բողոքների քննության մեխանիզմներ
1. Վարկառուն կպարտադրի, որպեսզի Ծրագրի իրականացնող գրասենյակը Ծրագրի իրականացման ընթացքում իրականացնի բողոքների քննության հեշտ մեխանիզմ, որն ընդունելի կլինի Բանկի համար՝ արձագանքելու և լուծելու համար Ծրագրի հետ կապված բողոքները՝ Գործառնական ձեռնարկի համաձայն:
Միջազգային ջրային ուղիներ
2. Վարկառուն կպարտադրի, որպեսզի Ծրագրի իրականացման գրասենյակն ապահովի հետևյալն այն դեպքում, երբ Ներդրումային ենթածրագրի որևէ միջոցառում ներառի որևէ միջազգային ջրային ուղի  (ինչպես սահմանվում է Բանկի՝ թիվ 7.50 Գործառնական քաղաքականության շրջանակներում). 

(a)
նման միջոցառումը պետք է սահմանափակվի ներկայումս իրականացվող շրջանակներով, ծրագրերով, որոնք ներառում են լրացումներ և փոփոխություններ, որոնք վերանորոգում, շինարարություն և այլ փոփոխություններ են պահանջում. (i) բացասաբար չփոփոխելու համար ափամերձ այլ սեփականատիրոջ հողատարծք հոսող ջրի որակը և քանակը և   (ii) հակառակ բացասական ազդեցություն չի ունենա ափամերձ այլ հողատարածքի սեփականատիրոջ հնարավոր ջրօգտագոր-ծումից և  
(b)
նման միջոցառումը կսահմանափակվի ներկայումս իրականացվող շրջանակներում միայն փոքր լրացումների և փոփոխությունների իրականացմամբ և չի ներառում աշխատանքներ և միջոցառումներ, որոնք կգերազանցեն սկզբնական շրջանակը, կփոխեն վերջինիս բնույթը կամ այնպես կփոփոխեն և կընդլայնեն վերջինիս շրջանակը, որը վերջինիս նոր կամ ուրիշ շրջանակի տեսք կհաղորդեն: 
E.
Ծրագրի Մաս 3-ի իրականացման մեխանիզմներ  

1.
Թույլատրելի արտակարգ իրավիճակ տեղի ունենալու դեպքում Ծրագրի Մաս 3-ի պատշաճ իրականացումն ապահովելու նպատակով և նախքան Ծրագրի հիշյալ Մասի շրջանակներում որևէ միջոցառում իրականացնելը, Վարկառուն պետք է հետևյալ միջոցառումներն իրականացնի.

(ա)
որոշի, որ Թույլատրելի արտակարգ իրավիճակ է տեղի ունեցել և որի մասով Բանկը իր համաձայնությունն է տվել:

(բ)
հայտարարի աղետային և արտակարգ իրավիճակ նման թույլատրելի արտակարգ իրավիճակի ստեղծման պարագայում:

(գ)
ապահովի, որ Ծրագրի իրանացման գրասենյակը Բանկին ներկայացնի համայնքային ծառայությունների և  ենթակառուցվածքային հատվածի համար առաջադրվող ներդրումները և Ծրագրի Կատեգորիա (1)-ի շրջանաներում Թույլատրելի ծախսերի հաշվին ֆինանսավորում խնդրի՝ հիշյալ Արտակարգ իրավիճակին արձագանքելու նպատակով:

(գ)
Ըստ անհրաժեշտության թարմացնի և հաստատի Գործառնական ձեռնարկը՝ սահմանելով միջոցառումների շրջանակը, իրականացման մեխանիզմները, գնումների և միջոցների հատկացման մեխանիզմները Ծրագրի Մաս 3-ի շրջանակներում և

(iv)
Պատրաստի, բացահայտի և խորհրդակցի հիշյալ միջոցառումների համար պահանջվող բոլոր երաշխիքային գործիքները՝ սույն Համաձայնագրի Մաս I.Դ-ի դրույթների համաձայն:

Այս ամենը Բանկի համար ընդունելի ձևով և պայմաններով: 
Բաժին II.
Ծրագրի մոնիթորինգ, հաշվետվողականություն և գնահատում 
Ա.
Ծրագրի հաշվետվություններ
Վարկառուն կապահովի կամ պետք է ԾԻՄ-ից պահանջի  ապահովել Ծրագրի առաջընթացի մոնիթորինգն ու գնահատումը և պատրաստի Ծրագրի հաշվետվություններ՝ Ընդհանուր պայմանների Բաժին 5.08-ի դրույթների համաձայն  և Բանկի համար ընդունելի ցուցանիշերի հիման վրա: Ծրագրի յուրաքանչյուր այդպիսի հաշվետվություն պետք է ընդգրկի մեկ օրացուցային կիսամյակ և պետք է ներկայացվի Բանկին այդպիսի հաշվետվու ժամանակահատվածի ավարտից հետո ոչ ուշ քան քառասուն հինգ (45) օրվա ընթացքում:

B. Ֆինանսական կառավարում, ֆինանսական հաշվետվություններ և աուդիտ 
Վարկառուն կվարի կամ կպահանջի, որպեսզի վարեն ֆինանսական կառավարման համակարգ` Ընդհանուր պայմանների Բաժին 5.09-ի պահանջների համաձայն: 

Վարկառուն պահանջում է, որպեսզի ԾԻՄ-ը պատրաստի և  յուրաքանչյուր օրացուցային կիսամյակի ավարտից հետո ոչ ուշ քան քառասուն հինգ (45) օր անց Բանկին ներկայացնի միջանկյալ, աուդիտ չանցած Ծրագրի ֆինանսական հաշվետվությունները տվյալ կիսամյակի համար, որը պետք է ձևով և բովանդակությամբ գոհացուցիչ լինի Բանկի համար: 

Վարկառուն այնպես կանի, որպեսզի իր Ֆինանսական հաշվետվությունները աուդիտ անցնեն Ընդհանուր դրույթների Բաժին 5.09 (բ) կետի համաձայն: Ֆինանսական հաշվետվությունների յուրաքանչյուր աուդիտ ընդգրկում է Վարկառուի մեկ ֆիսկալ տարի: Նման յուրաքանչյուր ժամանակահատվածի համար աուդիտ անցած ֆինանսական հաշվետվությունները Բանկին են ներկայացվում նման ժամանակահատվածի ավարտից վեց (6) ամիս անց ոչ ուշ:
Բաժին III.
Գնումներ
Ա.
Ընդհանուր
1.
Ապրանքներ, աշխատանքներ, ոչ-խորհրդատվական ծառայություններ:  Ծրագրի համար պահանջվող և Վարկային միջոցների հաշվին ֆինանսավորվող բոլոր ապրանքներն, աշխատանքները և ոչ-խորհրդատվական ծառայությունները ձեռք են բերվում Գնումների ուղեցույցերի Բաժին I-ում սահմանված կամ դրանում հղում կատարված պահանջների և սույն Բաժնի դրույթների համաձայն:
2.
Խորհրդատվական ծառայություններ:  Ծրագրի համար պահանջվող և Վարկային միջոցներից ֆինանսավորվող բոլոր խորհրդատվական  ծառայությունները ձեռք են բերվում Խորհրդատուի ուղեցույցերի բաժիններ I և IV-ում սահմանված կամ դրանցում հղում կատարված պահանջների և սույն բաժնի դրույթների համաձայն:

3.
Սահմանումներ:  Գնումների առանձին մեթոդները կամ Բանկի կողմից առանձին պայմանագրերն ուսումնասիրելու մեթոդները  նկարագրելու համար սույն բաժնում ստորև մեծատառով գրված հասկացությունները, հղում են կատարում Գնումների ուղեցույցերի Բաժին II և III-ին կամ Խորհրդատուի ուղեցույցերի Բաժին II, III, IV և V-ում նկարագրված մեթոդների համաձայն:

Բ.
Ապրանքների, աշխատանքների և ոչ խորհրդատվական ծառայությունների գնման հատուկ մեթոդներ 
1.
Միջազգային մրցակցային մրցույթ: Բացառությամբ ստորև պարբերություն 2-ում ներկայացվածի` ապրանքները,  աշխատանքները և ոչ-խորհրդատվական ծառայությունները ձեռք են բերվում Միջազգային մրցակցային մրցույթի (ՄՄՄ) գնման մեթոդով շնորհված պայմանագրերով: 

3. Ապրանքների, աշխատանքների և ոչ խորհրդատվական ծառայությունների գնման այլ մեթոդներ: Միջազգային մրցակցային մրցույթից բացի հետևյալ մեթոդները կարող են կիրառվել Գնումների պլանում սահմանվող պայմանագրերի շրջանակներում ապրանքների, աշխատանքների և ոչ խորհրդատվական ծառայությունների գնման համար:

	Գնման մեթոդ


	(ա) 
Վարկառուի «Ազգային մրցակցային մրցույթ» գնման մեթոդը կարող է կիրառվել Ծրագրի համար ապրանքների, աշխատանքների և ոչ խորհրդատվական ծառայությունների գնման համար` պայմանով, որ բավարարվում են հետևյալ պայմանները. 

(i)
այն կազմակերպությունները, որոնց մեծամասնական բաժնետեր է հանդիսանում Վարկառուն, չեն ստանում կառավարության համար կազմակերպվող մրցույթներին մասնակցելու հրավեր` բացառությամբ այն դեպքերի, երբ դրանք իրավաբանորեն և ֆինանսապես անկախ են ու կարող են ներկայանալ որպես այդպիսիք և կարող են գործել առևտրային օրենսդրության շրջանակում,
(ii)
հետորակավորման չափանիշերը վերաբերում են միայն մրցույթի մասնակիցների նախկին պայմանագրային կատորաղականին, հայտատուների ֆինանսական, կառավարչական ու տեխնիկական կարողություններին, 

(iii)
համատեղ ձեռնարկության գործընկերները համապարտ պատասխանատվություն են կրում իրենց պարտավորությունների համար, 

(iv)
Հայտերի գնահատված արժեքը չի հրապարակվում:

 (v)    հայտերի բացման պահին որևէ հայտ չի մերժվում: Բացման կարգը համապատասխանում է Գնումների ուղեցույցի Բաժին 2.45-ի պայմաններին:
(vi)
ոչ մի հայտ չեղյալ չի հայտարարվում միմիայն գնահատված արժեքը գերազանցելու համար: Հայտերը կարող են չեղարկվել և նոր հայտեր ներկայացնելու հրավեր է տրվում միայն այն դեպքում, երբ բավարարվել են Գնումների ուղեցույցերի 2.61-2.64 կետերի պայմանները:
(vii)
հայտերի գնահատման բոլոր չափանիշերը քանակապես չափելի են դրամական արտահայտությամբ կամ ներկայացվում են բավարար/անբավարար չափանիշերով, 

(viii)
Առանց սահմանափակվելու Գնումների ուղեցույցի Հավելված 1-ի Կետ 3-ով` Բանկի նախնական հաստատում է պահանջվում իրականացման ընթացքում պայմանագրի շրջանակի/պայմանների էական որևէ փոփոխության դեպքում:  



	(b)
Գնում

	(c)        Շրջանակային համաձայնագիր

	(d)        Ուղղակի պայմանագրի կնքում

	(e)        Համայնքի մասնակցություն գնումներին

	


C.
Խորհրդատվական ծառայությունների ընտրության կոնկրետ մեթոդներ 
1.
Որակի և արժեքի վրա հիմնված ընտրություն: Բացառությամբ ստորև՝ պարբերություն 2-ում, ներկայացված դեպքերի՝ խորհրդատվական  ծառայությունների գնումը կիրականացվի Որակի և արժեքի վրա հիմնված ընտրության հիմունքներով կնքվող պայմանագրերով:
2.
Խորհրդատվական ծառայությունների գնման այլ մեթոդներ: Որակի և արժեքի վրա հիմնված ընտրության  մեթոդից բացի հետևյալ մեթոդները կարող են կիրառվել խորհրդատվական ծառայությունների ձեռք բերման համար այն պայմանագրերի դեպքում, որոնք սահմանվում են Գնումների պլանում. 
	Ընտրության մեթոդ

	(³) Որակի վրա հիմնված ընտրություն

	(բ) Ֆիքսված բյուջեով ընտրություն

	(գ)  Նվազագույն արժեքով ընտրություն

	(¹) Խորհրդատուների որակավորման վրա հիմնված ընտրություն 

	(ե)  Խորհրդատվական ընկերությունների՝ մ»Ï ³ÕµÛáõñÇó ընտրություն

	(զ)Անհատ խորհրդատուների ընտրության համար Խորհրդատուների ուղեցույցների Կետ 5.1-5.5–ում սահմանված ընթացակարգեր

	(է) Մեկ աղբյուրից Անհատ խորհրդատուների ընտրության ընթացակարգեր 

	(ը) Միացյալ Ազգերի գործակալությունների ընտրություն


D.
Գնումների որոշումների ուսումնասիրություն Բանկի կողմից 
Գնումների պլանը սահմանում է այն պայմանագրերը, որոնք ենթակա են Բանկի նախնական ուսումնասիրությանը: Բոլոր մյուս տեսակի պայմանագրերը ենթակա են Բանկի հետագա ուսումնասիրությանը:

Բաժին IV.
Վարկային միջոցների առհանում
1. Ընդհանուր
2. Ստորև բերված աղյուսակի Կետ 2-ի շրջանակներում Թույլատրելի ծախսերը ֆինանսավորելու համար Վարկառուն կարող է առհանել Վարկային միջոցները` Ընդհանուր պայմանների Հոդված 2-ի, սույն Բաժնի դրույթների և Բանկի կողմից Վարկառուին տրամադրված ծանուցման մեջ սահմանված լրացուցիչ ցուցումների համաձայն (այդ թվում նաև 2006թ. մայիսի «Ծրագրերի համար Համաշխարհային Բանկի վճարման ուղեցույցների» համաձայն, որոնք ժամանակ առ ժամանակ վերանայվում են Բանկի կողմից և կիրառելի դառնում սույն Համաձայնագրի նկատմամբ` նման ցուցումներին հաջորդիվ): 
3. Հետևյալ աղյուսակում սահմանվում են Թույլատրելի ծախսերի կատեգորիաները, որոնք կարող են ֆինանսավորվել Վարկային միջոցների հաշվին («Կատեգորիա»), Վարկային միջոցների  հատկացումը յուրաքանչյուր Կատեգորիայի համար, ինչպես նաև յուրաքանչյուր Կատեգորիայում ֆինանսավորման ենթակա Ընդունելի ծախսերի մասնաբաժինը.

	Կատեգորիա
	Հատկացված Վարկի գումար  
(արտահայտված ԱՄՆ$-ով)
	Ֆինանսավորման ենթակա ծախսերի տոկոս 
(հարկերը ներառյալ)



	(1)  Ապրանքներ, աշխատանքներ, ոչ խորհրդատվական ծառայություններ, խորհրդատվական ծառայություններ և վերապատրաստում
	53,962,500
	80%

	(2)  Գործառնական ծախսեր
	900,000
	80%

	(3)  Մեկանգամյա կոմիսիոն վճար
	137,500
	Ընդհանուր պայմանների Բաժին 2.07 (բ)-ի համաձայն սույն Համաձայնագրի Մաս 2.03-ի համաձայն վճարման ենթակա գումար:



	(5) Արտակարգ իրավիճակի արձագանքման պայմանական բաղադրիչ (անգլ.՝CER) 
	0
	100%

	ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԳՈՒՄԱՐ
	55,000,000
	


B.
Առհանման պայմաններ, Առհանման շրջան 
1. Չնայած սույն Բաժնի Մաս Ա-ի դրույթներին` առհանում չի կատարվում Վարկային հաշվից սույն Համաձանագրի կնքման ամսաթվից առաջ կատարված վճարումների համար:

2. Փակման օրն է 2021թ-ի ապրիլի 30-ը: 
ԼՐԱՑՈՒՄ 3

Մարման ժամանակացույց
1. Հաջորդիվ աղյուսակում ներկայացվում են Վարկի մայր գումարի մարման ամսաթվերը և վարկի մայր գումարի մարման յուրաքանչյուր ամսաթվին վճարման ենթակա վարկի ընդհանուր մայր գումարի տոկոսը («Մասնավճար»): Եթե մայր գումարի մարման առաջին ամսաթվի դրությամբ վարկային միջոցներն ամբողջությամբ առհանվել են, ապա Վարկառուի կողմից մայր գումարի մարման յուրաքանչյուր ամսաթվին մարման ենթակա մայր գումարի չափը սահմանում է Բանկը` բազմապատկելով (ա) մայր գումարի առաջին մարման ամսաթվի դրությամբ առհանված վարկային միջոցների մնացորդը (բ) մայր գումարի մարման յուրաքանչյուր ամսաթվի մասնավճարները: Ըստ անհրաժեշտության, մարման ենթակա այդպիսի գումարը ենթակա է ճշգրտման` սույն Լրացման 4-րդ կետում նշված ցանկացած գումար նվազեցնելու համար, որի նկատմամբ կիրառվում է Արժույթի փոխարկում:

	Մայր գումարի մարման օր
	Մասնավճար
(Արտահայտված տոկոսով)

	Յուրաքանչյուր մայիսի 15-ին և նոյեմբերի 15-ին` սկսած 2030թ. նոյեմբերի 15-ից մինչև 2040թ.մայիսի 15-ը
	

	2040թ. նոյեմբերի 15-ին

	


2. 
Մայր գումարի առաջին մարման ամսաթվի դրությամբ Վարկային միջոցներն ամբողջությամբ առհանված չլինելու դեպքում, Վարկի մայր գումարը, որը Վարկառուի կողմից ենթակա է մարման Մայր գումարի մարման յուրաքանչյուր ամսաթվին, որոշվում է հետևյալ կերպ.
(ա)
Եթե Մայր գումարի առաջին մարման ամսաթվի դրությամբ առհանվել են Վարկային միջոցներ, ապա Վարկառուն մարում է Վարկի առհանված մնացորդն այդ ամսաթվի դրությամբ` սույն Լրացման 1-ին կետի համաձայն: 
(բ)
Մայր գումարի մարման առաջին ամսաթվից հետո առհանված ցանկացած գումար պետք է մարվի Մայր գումարի մարման յուրաքանչյուր ամսաթվին, որը հաջորդում է այդպիսի առհանման օրվան, իսկ մարման գումարները որոշում է Բանկը` յուրաքանչյուր նման առհանման գումարը բազմապատկելով կոտորակով, որի համարիչը Մայր գումարի մարման տվյալ ամսաթվի համար սույն Լրացման 1-ին պարբերությունում սահմանված սկզբնական Մասնավճարն է («Սկզբնական Մասնավճար»), իսկ հայտարարը` այդ ամսաթվով կամ դրանից հետո Մայր գումարի մարման ամսաթվերի բոլոր մնացած Մասնավճարների գումարը: Ըստ անհրաժեշտության, մարման ենթակա այդպիսի գումարը ենթակա է ճշգրտման` սույն Լրացման 4-րդ կետում նշված ցանկացած գումար նվազեցնելու համար, որի նկատմամբ կիրառվում է Արժույթի փոխարկում: 

3.
(ա)
Բացառապես Մայր գումարի մարման ցանկացած ամսաթվի դրությամբ մարման ենթակա մայր գումարների չափը հաշվարկելու նպատակով մայր գումարի մարման որևէ ամսաթվին նախորդող երկու օրացույցային ամսվա ընթացքում առհանված Վարկային միջոցները համարվում են առհանված և չմարված` առհանման ամսաթվին հաջորդող Մայր գումարի երկրորդ մարման ամսաթվի դրությամբ, և ենթակա են մարման Մայր գումարի մարման յուրաքանչյուր ամսաթվին` սկսած առհանման ամսաթվին հաջորդող Մայր գումարի երկրորդ մարման ամսաթվից: 

(բ)
Չնայած սույն կետի ենթակետ (ա)-ի դրույթներին, եթե Բանկը, որևէ պահի, ընդունի մարման ամսաթվով հաշիվների հաշվարկման և ներկայացման համակարգ, որի շրջանակում հաշիվ-ապրանքագրերը տրվում են Մայր գումարի համապատասխան մարման  ամսաթվին, նման ենթակետի դրույթներն այլևս չեն կիրառվում հաշիվների հաշվարկման և ներկայացման նման համակարգի ներդրումից հետո կատարված առհանումների նկատմամբ:

4.
Չնայած սույն Լրացման 1-ին և 2-րդ կետերի դրույթներին, Վարկի առհանված ողջ մնացորդի կամ դրա որևէ մասի Արժույթը` Հաստատված արժույթի փոխարկելու դեպքում, նման եղանակով Հաստատված արժույթի փոխարկված գումարի չափը, որը ենթակա է վճարման Փոխարկման ժամանակահատվածում ընկնող Մայր գումարի մարման ցանկացած ամսաթվին, որոշում է Բանկը` անմիջապես նախքան փոխարկումը բազմապատկելով սահմանված արժույթով արտահայտված այդ գումարը (i) փոխարժեքով, որն արտացոլում է Փոխարկման հետ կապված Արժույթի հեջավորման գործարքի շրջանակում Հաստատված արժույթով Բանկին վճարման ենթակա մայր գումարի մասնաբաժինները, կամ (ii) Փոխարկման ուղեցույցերի համաձայն Բանկի որոշմամբ` Էկրանային/սահմանված դրույքաչափի փոխարժեքի բաղադրիչով: 

5.
Եթե Վարկի առհանման մնացորդն արտահայտված է ավելի քան մեկ արժույթով,  ապա սույն Հավելվածի դրույթները պետք է կիրառվեն յուրաքանչյուր արժույթով արտահայտված գումարի նկատմամբ առանձին` յուրաքանչյուր գումարի համար առանձին մարման ժամանակացույց ստանալու համար:
ՀԱՎԵԼՎԱԾ
Մաս I.

Սահմանումներ 
1. “Ազդակիր անձինք” նշանակում է անձինք, որոնց հետ կապված  բացասական ազդեցության է ենթարկվում. (i) նրանց կենսամակարդակը; կամ (ii) որևէ տան, հողի նկատմամբ իրավունքների գրանցումը կամ շահերը (այդ թվում շինությունները, գյուղատնտեսական հողերը և արոտավայրերը) կամ որևէ այլ անշարժ կամ շարժական գույք՝ ձեռքբերված կամ տնօրինվող, ժամանակավոր թե մշտապես; կամ (iii) արտադրական ակտիվների հասանելիությունը՝  ժամանակավոր թե մշտապես; կամ (iv) բիզնեսը, զբաղվածությունը, աշխատանքը կամ բնակության վայրը կամ միջավայրը՝ ժամանակավոր թե մշտապես:
2. “Գործակալության պայմանագիր” նշանակում է իրավական համաձայնագիր, որը հիշատակվում է սույն Համաձայնագրի Լրացում 2-ի Բաժին   I. Բ.1-ում: 
3. «Հակակոռուպցիոն ուղեցույցեր»  նշանակում է 2006թ. հոկտեմբերի 15-ի «ՎԶՄԲ վարկերի և ՄԶԸ վարկերի և դրամաշնորհների միջոցով ֆինանսավորվող ծրագրերում կեղծիքը և կոռուպցիան կանխելու և դրա դեմ պայքարելու ուղեցույցերը», որը վերանայվել է 2011թ.

4. “Հայ առաքելական սուրբ եկեղեցի” նշանակում է Հայ առաքելական սուրբ եկեղեցու բարձրագույն իշխանություն: 
5. «ՀՏԶՀ» կամ “Ծրագրի իրականացման միավոր” նշանակում է means the Հայաստանի տարածքային զարգացման հմնադրամ կամ նրա ցանկացած իրավահաջորդ, ընդունելի Բանկի կողմից, ստեղծված  “Armenia Territorial ՀՏԶՀ օրենսդրությանը համաձայն: 
6. «ՀՏԶՀ օրենսդրություն» նշանակում է 2000թ-ի ապրիլի 11-ի Վարկառուի թիվ 162 որոշումը, 2006թ-ի հունիսի 8-ի թիվ 772- Ա որոշումը, 2014թ-ի դեկտեմբերի 25-ի թիվ 1521-Ն որոշումը, ՀՏԶՀ-ի Կանոնադրությունը և ցանկացած այլ լրացուցիչ կանոնակարգ, որը վերաբերում է ՀՏԶՀ-ի հիմնադրմանը և գործունեությանը:
7. Կատեգորիա» նշանակում է սույն Համաձայնագրի Լրացում 2-ի IV Բաժնում սահմանված կատեգորիան «
8. «Խորհրդատուների ընտրության ուղեցույց» նշանակում է 2011թ. հունվարին Բանկի կողմից հրապարակված /2014թ-ի հուլիսին վերանայված/ «Ուղեցույցեր: Համաշխարհային Բանկի վարկառուների կողմից ՎԶՄԲ վարկերի և ՄԶԸ վարկերի և դրամաշնորհների միջոցով խորհրդատուների ընտրություն և ներգրավում»:

9. ՀԶՀ» նշանակում է Հայաստանի Զարգացման Հիմնադրամ` ստեղծված 2014թ-ի դեկտեմբերի 18-ի թիվ 1523-Ն որոշմամբ, որը պատասխանատու է Հայաստանում զբոսաշրջության զարգացման, ներդրումների և արտահանման խթանման համար::

10. « «Թույլատրելի արտակարգ իրավիճակ» նշանակում է դեպք, որն առաջացրել է կամ ամենայն հավանականությամբ կառաջացնի լուրջ տնտեսական և/կամ սոցիալական բացասական ազդեցությունը Փոխառուի վրա, կապված  բնական կամ մարդածին ճգնաժամի կամ աղետի հետ: 
11. “Արտակարգ իրավիճակի ծախսեր” նշանակում է բոլոր թույլատրելի ծախսերը, որոնք հիշատակվում են սույն Համաձայնագրի Լրացում 2-ի Բաժին I.Ե.1 (Գ) -ում սահմանված ցանկում; 
12. «Բնապահպանական և սոցիալական ազդեցության գնահատում» կամ «ԲՍԱԳ» նշանակում է առաջադրվող ներդրումային այն ենթածրագրերի բնապահպանական և սոցիալական ազդեցության գնահատում, որոնք դասակարգվել են որպես Բ կատեգորիայի  բարձր ռիսկային, որի համար գուցե ակնկալվող բացասական ազդեցությունների հստակ բնույթը և մեծությունը հնարավոր չէ որոշել և մեղմացման միջոցառումներ մշակել` առանց լրացուցիչ տեղեկատվության և խորը հետազոտության: ԲՍԱԳ-ն ներառում է Բնապահպանական սոցիալական կառավարման պլանի մշակումը, որը ներառվում է ԲՍԱԳ հաշվետվությունում: 

13. Բնապահպանական սոցիալական կառավարման շրջանակ» կամ «ԲՍԿՇ» նշանակում է 2015թ-ի նոյեմբերի  2-ին Վարկառուի կողմից ներկայացված և 2015թ-ի նոյեմբերի  2-ին Բանկի Infoshop-ում ներկայացված ԲՍԿՇ-ն, որով սահմանվում են քաղաքականությունները և ընթացակարգերը` Բնապահպանական, սոցիալական և մշակութային ռեսուրսների սքրինինգի, Բնապահպանական և սոցիալական ազդեցության գնահատումների, բնապահպանական և սոցիալական ուսումնասիրությունների և Բնապահպանական և սոցիալական կառավարման պլանների մշակման համար (այդ թվում նաև բնապահպանական կառավարման պլաններում ներգրավման ենթակա մեղմացման միջոցառումները):

14. «Բնապահպանական և սոցիալական ուսումնասիրություն» կամ «ԲՍՈՒ» նշանակում է առաջադրվող ներդրումային այն ենթածրագրի ուսումնասիրությունը, որը դասակարգվել է որպես բարձր ռիսկային բնապահպանական Բ կատեգորիա ԲՍԿՇ-ի համաձայն իրականացված ԲՍՄՌ-ի համաձայն` նկարագրելու համար կենսաֆիզիկական միջավայրը առաջադրվող ներդրումային ենթածրագրի տարածքում և դրա շուրջ` որոշելու և գնահատելու համար պոտենցիալ բնապահպանական,սոցիալական և մշակութային ռեսուրսների վրա նման ենթածրագրի ազդեցությունները, գնահատելու համար փոփոխությունները և մշակելու համար պատշաճ մեղմացման, կառավարման և մոնիթորինգի միջոցառումներ: ԲՍՈՒ-ի իրականացումը պարտադիր է այն ենթածրագրերի համար, որոնք պահանջում են որևէ տեսակի հարկադիր տարաբնակեցում և/կամ ներառում է աշխատանքներ մշակութային ժառանգության հուշարձաններում կամ դրանց շուրջ:     

15. «Բնապահպանական և սոցիալական կառավարման պլան» կամ «ԲԿՊ» նշանակում է բնապահպանական և սոցիալական կառավարման որևէ սպեցիֆիկ պլան, որը մշակել է Ենթածրագրի համար` ԲՍԿՇ-ի համաձայն և Բանկի համար գոհացուցիչ: ԲՍԿՊ-ն կարող է մաս հանդիսանալ ԲՍԱԳ-ի կամ ԲՍՈՒ-ի կամ կարող է լինել առանձին փաստաթուղթ, որը մշակված է բնապահպանական և սոցիալական կառավարման ստուգացանկի համար ձևանմուշի միջոցով փոքրածավալ շինարարական և վերականգնման աշխատանքների համար, որոնք ներառված են ԲՍԿՇ-ում:

16. «Բնապահպանական, սոցիալական և մշակութային ռեսուրսների սքրինինգ» կամ «ԲՍՄՌՍ» նշանակում է Ծրագրի Մաս 1(ա), (բ) և (գ)-ի [Մաս 3] շրջանակներում ներկայացված ենթածրագրերի պարտադիր ուսումնասիրությունը, որը կիրականացվի ԲՍԿՇ-ի համաձայն` նպատակ ունենալով դրանք դասակարգել ըստ կատեգրիաների` ըստ վերջիններիս բնապահպանական, սոցիալական և մշակութային ակնկալվող ռիսկերի և ազդեցությունների, ֆիտրելով այդ ծրագրային առաջարկներն ըստ հասցվող վնասի աստիճանի, որոշելով ներդրումային ենթածրագրերի համար ԲՍԱԳ հաշվետվության, ԲՍՈՒ-ի կամ ԲՍԿԾ-ի և ՏԳԾ մշակման անհրաժեշտությունը:

17. «Ընդհանուր պայմաններ» նշանակում է 2012թ.-ի մարտի 12-ով թվագրված «Վերակառուցման և Զարգացման Միջազգային Բանկի վարկերի Ընդհանուր պայմանները»` սույն Հավելվածի Մաս II-ում ներկայացվող վերանայումներով:

18. «ՀՊՄԺՊԳ» նշանակում է Հայաստանի պատմական և մշակութային ժառանգության պաշտպանության գործակալությունը` ստեղծված Վարկառուի կառավարության 2002թ-ի մարտի 6-ի թիվ 202-Ն որոշմամբ, որը պատասխանատու է Հայաստանում պատմական և մշակութային ժառանգության պաշտպանության ոլորտում ծառայությունների տրամադրման համար կամ նրա ցանկացած իրավահաջորդ:
19. «Ներդրումային ենթածրագրի համաձայնագիր» նշանակում է ցանկացած համաձայնագիր, որը կնքվում է Ծրագիրն իրականացնող գրասենյակի և Մասնակից Շահառուի միջև Ծրագրի համաձայնագրի Մաս 1-Դ-ի դրույթների համաձայն Ներդրումային ենթածրագրի իրականացման նպատակով Ներդրումային ենթածրագրի ֆինանսավորման համար:

20. «Ներդրումային ենթածրագրի ֆինանսավորում» նշանակում է Ծրագրի իրականացնող մարմնի կողմից Վարկային միջոցների հաշվին Մասնակից Շահառուին տրամադրված դրամաշնորհ՝ սույն Ծրագրի համաձայնագրի Լրացման Մաս 1-Դ-ի դրույթների համաձայն: 

21. «Ներդրումային ենթածրագիր» նշանակում է Ներդրումային ենթածրագրի սպեցիֆիկ որևէ ֆինանսավորում, որին հղում է կատարվում Ծրագրի Մաս 1 ա) բ) գ) կետերում, որը հավակնում է ֆինանսավորվելու Գործառնական ձեռնարկում սահմանված չափորոշիչների համաձայն: 

22. “ՄՆ” նշանակում է Փոխառուի Մշակույթի նախարարությունը կամ  նրա ցանկացած իրավահաջորդը:
23. “ԷՆ” նշանակում է Փոխառուի Էկոնոմիկայի նախարարությունը  կամ  նրա ցանկացած իրավահաջորդը:

24.  «ՖՆ» նշանակում է Վարկառուի Ֆինանսների նախարարությունը կամ նրա որևէ իրավահաջորդը:

25. “ԲՊՆ” նշանակում է Փոխառուի Բնապահպանության նախարարություն կամ  նրա ցանկացած իրավահաջորդը:

26. “ՏԿԱԻՆ” նշանակում է Փոխառուի Տարածքային կառավարման և արտակարգ իրավիճակների նախարարություն   կամ  նրա ցանկացած իրավահաջորդը:

27. “ՔՇՆ” նշանակում է Փոխառուի Քաղաքաշինության նախարարությունը կամ  նրա ցանկացած իրավահաջորդը:

28.  Գործառնական ծախսեր» նշանակում է Ծրագրի իրականացման գրասենյակի կողմից Ծրագրի իրականացման, կառավարման և մոնիթորինգի և իրազեկման նպատակով կատարված խելամիտ և անհրաժեշտ ծախսեր`ներառյալ գրասենյակի վարձակալության, կոմունալ ծախսերը և գրենական պիտույքների ծախսերը, կապի, խմբագրության, տպագրության և հրապարակման, թարգմանության, ներքին գործուղումների և դաշտային այցելությունների ծախսերը, մեքենաների ապահովագրման և զննման ծախսերը, Ծրագրի իրականացման գրասենյակի աշխատողների աշխատավարձերի բաժինը և նրանց առողջության ապահովագրության ապահովագրավճարները, որոնք լրացուցիչ ծախս են ծրագրի համար՝ ինչպես կորոշի Բանկը (բացառությամբ Վարկառուի քաղծառայողների աշխատավարձերը), մեքենաների շահագործման և պահպանման ծախսերը,և այլ ողջամիտ և անհրաժեշտ գործողությունները, որոնք ուղղակիորեն կապված են Ծրագրի իրականացման, կառավարման և մշտադիտարկման հետ՝ Բանկի հետ համաձայնեցված տարեկան կտրվածքով:
29. ««Գործառնական ձեռնարկ»  նշանակում է սույն Համաձայնագրի Լրացում  2-ի մաս x-ի համաձայն  Ծրագրի իրականացնող մարմնի կողմից մշակված ձեռնարկը, որը պետք է հաստատվի Ծրագրի իրականացնող մարմնի կողմից սույն Համաձայնագրի Բաժին 5.01(բ)-ի համաձայն: Այս Ձեռնարկը նաև ներառում է Բնապահպանական և սոցիալական կառավարման շրջանակը և Տարաբնակեցման քաղաքականության շրջանակը: Նման Ձեռնարկը կարող է ժամանակ առ ժամանակ վերանայվել Բանկի համաձայնությամբ:  

30. «Մասնակից Շահառուներ» նշանակում է որևէ քաղաքապետարան, համայնք, մարզ, համայնքահեն կազմակերպություն, տեղական ինքնակառավարման մարմին [ստեղծված և գործող Վարկառուի օրենսդրության /հրամանի և այլնի համաձայն], տեղական կամ ազգային գործակալություն կամ մարմին, որը ներգրավված է զբոսաշրջային ոլորտում կամ կրոնական կազմակերպությունների վարչարարությունում, որը որակվում է որպես այդպիսին Գործառնական ձեռնարկում սահմանված չափորոշիչների համաձայն` Ներդրումային ենթածրագրի ներքո շահելու համար:

31. “Մանսավոր ներդրողի համաձայնագիր” նշանակում է բոլոր այն համաձայնագրերը, որոնք հիշատակված են Ծրագրի համաձայնագրի Լրացման Բաժին I.Դ.4-ում: 
32. «Գնումների ուղեցույցներ» նշանակում է Բանկի կողմից 2011թ. հունվարին հրապարակված (վերանայված 2014թ-ի հուլիսին) «Ուղեցույցերը` Համաշխարհային Բանկի Փոխառուների կողմից ՎԶՄԲ փոխատվությունների և ՄԶԸ վարկերի և դրամաշնորհների շրջանակներում կատարվող ապրանքների, աշխատանքների, ոչ-խորհրդատվական ծառայությունների գնումների համար»:

33. Գնումների պլան» նշանակում է Ծրագրի համար 2015թ. ___________-ի Գնումների պլանը, որը նշվում է Գնումների ուղեցույցերի 1.18 կետում և Խորհրդատուների ընտրության ուղեցույցի 1.25 կետում և ժամանակ առ ժամանակ վերանայվում է` նշված կետերի դրույթների համաձայն:
34. “Ծրագրի կառավարման կոմիտե” նշանակում է սույն Համաձայնագրի Լրացում 2-ի Բաժին I.Ա.2-ում հիշատակվող կոմիտե:  

35. «Տարաբնակեցման գործողությունների ծրագիր» կամ «ՏԳԾ» նշանակում է սպեցիֆիկ տարաբնակեցման գործողությունների ծրագիրը` մշակված Ներդրումային ենթածրագրի համար` ՏՔՇ-ի համաձայն և Բանկի համար բավարար ձևով, իսկ «Տարաբնակեցման գործողությունների ծրագրեր» նշանակում է միասնաբար բոլոր նման Տարաբնակեցման գործողությունների ծրագրերը:

36. «Տարաբնակեցման քաղաքականության շրջանակ» կամ «ՏՔՇ» նշանակում է տարաբնակեցման քաղաքականության շրջանակը, որը Վարկառուի կողմից հրապարակվել է 2015թ-ի նոյեմբերի 2-ին, ինչպես նաև Բանկի Infoshop-ում 2015թ-ի նոյեմբերի 2-ին, որտեղ ի լրումն այլ բաների սահմանվում են. (ա) Ծրագրի շրջանակներում ներգրավված ոլորտների նկարագրությունը, (բ) իրավական հիմքերը և սքրինինգի գործընթացը հողի ձեռք բերման, տարաբնակեցման և հողօգտագործման համար` Ծրագրի շրջանակներում իրականացման ենթակա աշխատանքների և շինարարական միջոցառումների իրականացման համար, (գ) Ազդակիր անձանց տարաբնակեցման սկզբունքները և փոխհատուցումները` ելնելով ազդեցության տարբեր կատերոգիաներից, (դ) Ազդակիր անձանց հետ խորհրդակցության, գնահատման, փոխատուցման, կենսապայմանների վերականգնման և այլ աջակցության տրամադրման ընթացակարգերը, այդ թվում նաև բողոքների ուսումնասիրման գործընթացը և (ե) վայրի համար սպեցիֆիկ ՏԳԾ-ներ մշակելու և իրականացնելու համար պարտականությունները, ընթացակարգերը և պահանջները:
37. “ՓՄՁ” նշանակում է փոքր և միջին ձեռնարկություններ:
38. “Ընտրված շրջաններ” նշանակում է Փոխառուի՝ Արարատի,  Վայոց Ձորի և Սյունիքի, Կոտայքի և Լոռու շրջանները և ցանկացած այլ շրջան, որն ընդունելի է Բանկի կողմից: 
39.  “Աղետ և արտակարգ իրավիճակ” նշանակում է Փոխառուի կողմից՝ իր կարգերին համապատասխան, պաշտոնական հայտարարություն աղետի և արտակարգ իրավիճակի մասին բնական կամ մարդածին ճգնժամի կամ աղետի  տեղի ունենալուց հետո:  
40. «Վերապատրաստում» նշանակում է Ծրագրի իրականացման գրասենյակի կողմից Ծրագրի 2 մասի շրջանաներում վերապատրաստման միջոցառումների իրականացման համար կատարված ծախսերը ,այդ թվում` տեղական վերապատրաստվողների ճանապարհորդության ծախսերը և օրապահիկները, ուսումնական այցերի և աշխատանքային սեմինարներ-քննարկումների, համաժողովների, գիտական աստիճան չշնորհող վերապատրաստումները, շենքերի և սարքավորումների վարձակալության ծախսերը, ուսումնական նյութերի և առնչվող նյութերի ծախսերը, որոնք հիմնված են կիսամյակային բյուջի վրա`համաձայնեցված Բանկի հետ:]

41. “Աշխատանքային խումբ” նշանակում է սույն Համաձայնագրի Բաժին   I. A. 3-ում հիշատակվող աշխատանքային խումբը: 
42. “Համաշխարհային ժառանգության օբյեկտ” նշանակում է ցանկացած գույք, որը ներառված է UNESCO-ի Համաշխարհային ժառանգության ցանկում: 

  Մաս II.
Ընդհանուր պայմանների փոփոխություններ 

Ընդհանուր պայմանները սույնով փոփոխվում են հետևյալ կերպ. 
1. Բովանդակության հատվածում Բաժիններին, Բաժինների անվանումների և համարներին տրվող հղումները փոփոխված են` արտացոլելու համար ստորև բերված դրույթների փոփոխությունները: 

2.
Բաժին 3.01.
(Միանվագ կոմիսիոն վճար ) վերանայվել է հետևյալ կերպ.
«Բաժին 3.01.
Միանվագ կոմիսիոն վճար: Պարտավորության վճար 
(a) Վարկառուն Բանկին կվճարի կոմիսիոն վճար Վարկի գումարի դիմաց` Վարկային համաձայնագրում սահմանված դրույքաչափով («Կոմիսիոն վճար»):
(b) Վարկառուն Բանկին կվճարի պարտավորության վճար` Վարկի չօգտագործված մնացորդի համար` Վարկային համաձայնագրում սահմանված դրույքաչափով («Պարտավո-րության վճար»): Պարտավորության վճարը կսկսի հաշվարկվել Վարկային համաձայնագր օրվանից վաթսուն օր հետո մինչ այն օրերը, երբ գումարները կառհանվեն Վարկառուի կողմից Վարկային հաշվից, կամ կչեղարկվեն: Պարտավորության վճարը ենթակա է վճարման կիսամյակային հիմունքներով` ապառքներով` Վճարման յուրաքանչյուր օրը: 
3.
Հավելվածում Սահմանումները, Բաժինների համապաասխան համարներին և կետերին կատարվող հղումները փոփոխվում են ըստ անհրաժեշտության` արտացոլելու համար վերոնշյալ Կետ 2-ում ներկայացվող փոփոխությունները: 

4.
Հավելվածը փոփոխվել է, ավելացվել է նոր Կետ 
19-ը`«Պարտավորու-թյան վճարի» հետևյալ սահմանումը և համապատասխանաբար վերաթվագրելով հաջորդիվ կետերը.

«19.
«Պարտավորության վճար» նշանակում է պարտա-վորության վճարը, որը սահմանվում է Վարկային համաձայնագրում Բաժին  3.01(բ)-ի համար»:
5.
Հավելվածի վերաթվագրված Կետ 49-ում (սկզբնական Կետ 48) «Կոմիսիոն վճարի» սահմանումը վերանայված է` փոխարինելով Բաժին 3.01-ը Բաժին 3.01 (ա)-ով:
6.
Հավելվածի վերաթվագրված Կետ 68-ում (սկզբնական Կետ 67) «Վարկի մարում» տերմինը փոփոխվել է հետևյալ կերպ.

«68. «Վարկի վճարում» նշանակում է ցանկացած գումար, որ Վարկի պայմանների համաձայն ենթակա է վճարման Բանկին, ներառյալ՝ (սակայն չսահմանափակվելով) Վարկի Առհանված մնացորդի, տոկոսագումարի, Սկզբնավճարի, Պարտավճարի, Դեֆոլտի Տոկոսադրույքով տոկոսագումարի (եթե կա), կանխավճարի հավելավճարի ցանկացած գումարը, Փոխարկման կամ Փոխարկման վաղաժամկետ դադարեցման գործարքի վճարը, Փոփոխական սպերդի ֆիքսման վճարը (եթե կա), Տոկոսադրույքի Քեփի կամ Տոկոսադրույքի Քոլարի սահմանման դեպքում վճարման ենթակա հավելավճարը, կամ սխալմամբ կատարված ֆինանսական գործարքից առաջացած Մասի Փոխհատուցում, որը ենթակա է վճարման Վարկառուի կողմից:» 
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